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1964 THE SWISS OBSERVER. April 1th. 1936.

games of eanls ; the merry laughter which
emerged from the various tables, was proof
enough that everyone was thoroughly enjoying
themselves.

Various reports of what happened after the
company departed from Glendower Place, have
reached me since, but I think I ought to use a

certain amount of discretion, considering that
in " some quarters " the homecoming early on

Sunday morning is still shrouded in mystery. I
might perhaps mention, that I saw the President
next day (or was it the same day?) at Brighton,
and he looked as well as " could be expected."

In short it was a really enjoyable evening
and everybody, I am sure, will look back to it
with the greatest of pleasure, amongst them,

EVENING PROGRAMS OF THE SWISS

BROADCASTING STATIONS.
APRIL, 5th—11th.

BEROMUNSTER. (Principal items).
SUNDAY, April 5th.

(Swiss Time)
7 p.m. Sportresultate vom Sonntag.

8 p.m. Palmsonntagskonzert, Uebertragung
aus der Kirche Oerlikon.

9.10 p.m. Orchesterkonzert, Radio Orchester.

MONDAY, April 6th.

7.10 p.m. Hilfe für Ausgewanderte, Vortrag von
Frl. Leni Cahn.

8.10 p.m. Lieder v. Berner Komponisten, Berner
Liederkranz.

9.10 p.m. Für die Schweizer im Ausland.

TUESDAY, April 7th.

8 p.m. Unterhaltungskonzert der Stadt Musik
Bern.

9.10 p.m. Bauernschmaus, Begebenheiten aus
den steyrischen Bergen.
WEDNESDAY, April 8th.

8 p.m. Basler Leckerli.
9.10 p.m. Konzert des Reveille-Chors der Basler

Liedertafel.
9.55 p.m. Für die Schweizer im Ausland.

THURSDAY, April 9th.

9 10 p.m. Gethsemane und Golgatha, Passions-
lieder, Gemischte Chor " Tabor "
Zürich.

FRIDAY, April 10th.

8 p.m. Karfreitag Musik, Uebertragung aus
dem Berner Münster.

9.25 p.m. Die letzten Tage aus dem Leben Jesu.
Passionsspiel v. L. Wyss.

SATURDAY, April llth.
8.15 p.m. Volkstümliche Stunde der gemischten

Jodeltruppe Heimatgesang.
9.10 p.m. An der schönen blauen Donau.

10.15 p.m. Die Woche im Bundeshaus.

SOTTENS.
SUNDAY, April 5th.

(Swiss Time)
7.15 p.m. Nouvelles sportives.
8.15 p.m. Grande messe en ut mineur, Mozart.

MONDAY, April 6th.
8 p.m. L'oeuvre intégrale de J. S. Bach.
8.25 p.m. "Le malade imaginaire" de Molière

(Comédie de Genève).

TUESDAY, April 7th.
8.30 p.m.Mariette, comédie musicale d'Oscar

Strauss.
WEDNESDAY, April 8th.

8 p.m. Vingt-cinq minutes avec l'orchestre du
Moulin Rouge.

8.55 p.m. Concert de musique variée.
10 p.m. Les travaux de la S.d.N. par M. Suès.

THURSDAY, April 9th.
8.10 p.m. Louise, Roman musical de G. Char-

pentier.
9.30 p.m. La cruelle Passion de Notre'Seigneur

Jésus-Christ.
FRIDAY, April 10th.

8 p.m. Concert de musique religieuse pour le
Vendredi-Saint.

SATURDAY, April llth.
8.30 p.m. Concert spirituel.

10.5 p.m. Le Pavé, nouvelle dialoguée de George
Sand.

11.15 p.m. Office de minuit. Matines de Pâque et
Grand 'Messe.

MONTE CENERI.
SUNDAY, April 5th.

(Swiss Time)
7 p.m. Vita Sportiva.
8 p.m. Serenate.
8.15 p.m. Concerto Sinfonico, Radioorchestra.

MONDAY, April 6th.
8.55 p.m. Marce Svizzere.
9.10 p.m. Eniissione Nazionale per gli Svizzeri

all'Estero.

TUESDAY, April 7tli.
8.30 p.m. La Passione di Christo.
9.30 p.m. Concerto D'organo.

WEDNESDAY, April 8th.
8 p.m. 11 Campo del Sangue. Dramma sacro

in 5 scene di Guido Calgari.
9.30 p.m. Musica Religiosa.

THURSDAY, April 9th.
8 pun. Selezioni d'Opere, Radioorchestra.
9.25 p.m. Concerto variato.

FRIDAY, April 10th.
8 p.m. La Serata dei Desideri.

SATURDAY, April llth.
8 p.m. Concerto di Musica Sacra.
9.30 p.m. Serata per gli emigranti : Settimaua

Santa.

CITY SWISS CLUB,
Messieurs les membres sont avisés que
L'ASSEMBLEE GENERALE ANNUELLE

aura lieu Mardi le 7 Avril au local du Club,
Restaurant PAGANI, 42, Great Portland Street,
W.l. et sera précédée d'un diner à 7h. 15 très
précises (prix 5/-).

ORDRE DU JOUR:
Election des Vérifl-

cateurs des comptes.
Election des Fidei-eom

missaires du Clut
House Fund.

Press reporter.
Réunion d'été.
Divers.

Pour faciliter les arrangements, le Comité re-
commande aux participants de s'annoncer au plus
tôt à M. P. F. Boehringer, 23, Leonard St. E.C.2.
(Téléphone : Clerkenwell 9595).

Procès-verbal.
Admissions.
Démissions.
Rapport du Comité.
Rapport du Vérifl-

cateurs des comptes.
Election du Comité.

The Twentieth

Swiss Industries Fair
will be held at

BASLE
April 18th — April 28th, 1936.

for Information apply to :

THE COMMERCIAL DIVISION OF
THE SWISS LEGATION,

18, Montagu Place, Bryanston Square, W.1.

or to :

THE SWISS BANK CORPORATION,
99, Gresham Street, E.C.2; or at Basle.

Information regarding Travelling facilities may
be obtained from :

THE SWISS FEDERAL RAILWAYS,
11b, Regent Street, S.W.I.

Af/5C£/.LAAEOUS ADVE/mSEAfEATS

Not exceeding 3 lines :—Per insertion 2/6; three insertions 8/-
Postage extra on replies adressed c/o Swiss Observer.

LEARN ENGLISH under experienced tutor,
pension optional. Diploma on completion of
studies. Language-School, C. Kaeser-Jay,
University diplômé, 1370, London Road, S.W.16.

DARTMOOR HOTEL, Bovey Tracey,' phone ; 11.
Near sea and moors, riding, golf, fishing locally.
H. and c. in bedrooms, highly recommended
cuisine. Easter 12/6d. daily. Jacques Dubs, pro.

GOVERNESS NANNY wanted to two year's old
boy, and a new-comer. Perfect English and Ger-
man required. General maid in household. Ap-
plication, with photo to Box No. 11, c/o Swiss
Observer, 23, Leonard Street, E.C.2.

SWISS FAMILY in London requires young
Nursery Governess for two children (aged 3 and
5). German-Swiss conversation essential for
children. Wages £3 per month. Write Box
No. 17, Swiss Observer, 23, Leonard Street, E.C.2.

FORTHCOMING EVENTS.

Tuesday, April 7th — City Swiss Club — Annual
General Meeting — preceded by Dinner (7.15
sharp) at Pagani's Restaurant, Great Port
land Street, W. (See Advert.).

Wednesday, April 8th, at 8 o'clock — Swiss Mer-
ca utile Society — Monthly Meeting, at
" Swiss House," 34/35, Fitzroy Square, W.l.

Wednesday, April 15th at 7.45 p.m. at " Swiss
House," — Nouvelle Société Helvétique —
Monthly Meeting to be followed by a causerie
by Oscar E. Wetzel, Esq., on — " The Emi-
gration of Swiss Industries."

Saturday, May 23rd — Swiss Sports — at Herne
Hili.

SWISS BANK CORPORATION,
(-4 Company limited by .STiar*! incorporated in «Stcitecrland)

99, GRESHAM STREET, E.Ç.2.
and 11c, REGENT STREET, S.W. 1,

Capital Paid up £6,400,000
Reserves - - £1,560,000
Deposits - - £39,000.000

All Descriptions of Banking and
Foreign Exchange Business Transacted

Correspondents in a// :

parts of the Wor/d. :

CHOCOLATS

CONFISERIE PATISSERIE

F.H.&P.ROHR
(Ancienne Maison Alfred Meyer)

A l'approche de Pâques nous nous
recommandons à nos nombreux

clients, pour les Oeufs de
Pâque en Chocolat, Nougat,

ou Fantaisies, le Poissons
d'Avril, ainsi que pour

les Simnel Cakes,
Brioches, Crois-
sanfs, Pâtisseries

et Gâteaux du
jour en Grand
Assortiment.

Commandes soignées fou/ parficu/fèremenf
ef /('urées à Jomici'/e.

10, Buckingham Palace

Road, Victoria, S.W.l.
Telephone : VICTORIA 4266.

Divine Services.

EGLISE SUISSE (1762).
Langue française

76, Endell Streat, Shafteebury Avenue, W.C.t.
Olear New Oxford Street).

Dimanche 5 Avril — llli. — Jour des /t'nwean.c
—" Voici II vient " Mal. 3. v. 1. — M. R.
Hoffmann-de Visme.

6h.30. — M. R. Santy et Service de Communion
M. R. Hoffmann-de Visme.

Vendredi Saint — llh.— Culte spécial et célébra-
tion de la Gène. M. R. Hoffmann-de Visme.

Pâques. Communion matin et soir.
Lundi de Pâques : Promenade à Leith Hill. Ren-

dez-vous : 10.15, Platform 3, Waterloo Sta-
tion. Invitation à chacun.

SERVICE FUNEBRE.
Anne Georgens, née Munro, de Lausanne, née le

9 Juin 1875, décédée le 23 Mars 1936 — à
Hendon Park le 26 Mars 1936.

SCHWEIZERKIRCHE
(Deutschsprachige Gemeinde).

St. Anne's Church, 9, Gresham Street,
(near General Post Office.)

E.C.2.

Sonntag-
P«Z/M.swt«far/ den 5. April 1936.

11 Uhr morgens, Gottesdienst und
schule.

7 Uhr abends, Gottesdienst.
8 Uhr, Chorprobe.

A/i/Gcoc/f den 8. April 1936.
6 Uhr 30 abends. Passionsgottesdienst u.

Heiliges Abendmahl.
Gesang des Kirchenchors. Musik von J. S. Bach.

den 10. April 1936.
11 Uhr morg., Gottesdienst u. Heiig. Abendmahl.
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